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Quadro 01 – Estudos da Tradução e Interpretação em Língua de Sinais – CCLB/CCLA. 

 

    PONTOS PARA PROVA DIDÁTICA 

 

1. Teorias de tradução e da interpretação e Língua de Sinais; 

2. Tradução e interpretação da Libras em contextos educacionais 

3. História da Tradução e da Interpretação; 

4. Formação de tradutores e intérpretes de Língua de Sinais 

5. Aspectos linguísticos da Libras e da Língua Portuguesa 
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